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JAETEPMUHAHTBI NPEJAJIOKEHUSA B OPUT'MHAJIE U ITIEPEBOJIE

CTpyKTypa NpeAoKeHHs U CBsI3aHHAsi ¢ HEeH MpoOiieMaTHKa HaXOoJsTCs BO IVIaBe yriia MOJABIISIONIEro 00Jb-
[IMHCTBA CYNIECTBYIOIIUX CHHTAKCHYECKUX Teopuil. OCHOBA CTPYKTYPBI MPEAIOKEHUST GOPMUPYETCS BO B3AaMMHBIX
OTHOIICHUSX MOJISKAIIETO U CKa3yeMoro. [ TaBHbIE YWICHBI PEUIOKEHHST 00pa3yIoT MPEIUKATHBHYIO OCHOBY HPE/IJIO-
JKCHUS ¥ COCTABIISIIOT €r0 CTPYKTYPHBIN M ceMaHTH4YeCKHi MUHUMYM. OOpalieHne K MOHATHIO WIeHA NPEII0KEHHS —
Ba)XKHOE YCIIOBHE MPU OMUCAHUHU CTPYKTYPBI MPEIIIOKEHHS, B KOTOPOM TPAUIIMOHHO PA3INnYalOTCsl CTPYKTYPHO-TPpaM-
MaTH4YeCKHH LEHTP, 00pa3yeMblii COOCTBEHHO MOJIEKAIINM U CKa3yeMbIM, H €r0 PaclpoCTpaHeHHE BTOPOCTEIIEHHBIMU
YJICHAMH PA3JIMYHBIX TEKCTOB. DOPMBI M CITOCOOBI TAKOTO PACIIPOCTPAHEHHS JOMYCKAIOT HAIMYKE AOMOIHEHUH U 00-
CTOSITEJIBCTB KaK AJIEMEHTOB MOAYMHHUTEIBHBIX HEIIPEIMKATUBHBIX CIIOBOCOYETAHNH M a/bIOHKTOB MPEIIOKEHUSI.

CeMaHTHKO-TPAMMATHUYECKHE PA3HOBUIHOCTH BTOPOCTENCHHBIX WICHOB OTIINYAIOTCS OONBIIUM MHOTOO0pa3ueM.
B cBsi3u € 3TUM OTJENBHO PAacCMaTpPHUBAIOTCS PACIPOCTPAaHEHUs] HEOOXonuMoe U (paKyIbTaTHBHOE; PacHpOCTpaHEHHE
OJTHOTO WICHA TPEIOKEHHS U PaclipOCTPaHEHHE BCETO NMPEVIOKEHHs B IeJIoM. MBI pa3jernsieM TOUKY 3pEHHs, BHICKA-
3annyo I [TouenmoBem [ 1, 205], cormacHO KOTOPOIT 0OCTOSITENHCTBA U JOTIOTHEHHUS OTIPENIEISIOT HE OTACIHHBIC YICHBI
TIPE/ITIOKEHN S, @ BCE MTPEITIOKEHUE B LIEJIOM, YTO JIa€T BO3MOXKHOCTD CYMTATh UX CAMOCTOSITEJIbHBIMH PacpOCTPAHUTEISI-
MHU MIPEJIOKSHUS U KBATU(PHUIIUPOBATH KaK JETEPMHUHAHTBI.

Hampumep:

“On this Sunday morning the gaps between the clouds closed more quickly than usual”.

«B amo ockpecenve npoceemul 6 001aKax ucuesnu dvicmpee 0ObIHO20N.

“A wide lawn stretched away, flower-beds, banks of shrubs, some ornamental trees”.

«Bnepeou npocmupanacey obwupnas aysicatika ¢ Kaymoamu, 0eKopamueHblMu KyCmamu U 0epedbsimuy.

[pennoxeHne MOXET OBITH PACIIPOCTPAHEHO OJHUM WIIM HECKOJIIBKUMH JIeTepMuHanTaMu. OMH U TOT e AeTep-
MHUHAHT MOXXET PaCIPOCTPAHATH MIPEAJIOKEHHUS PA3HOM TpaMMaTHYECKOW OpraHu3anuu. J{eTepMUHAHTBI BXOJSIT B COCTaB
TIPE/ITIOKEHNH Ha TTpaBax CBOOOTHOTO MPUCOESTUHEHHS, XOTS B HEKOTOPBIX CIIydasx MPUCOCMHEHNE UMEEeT HHOM Xapak-
Tep, KOT/ia AeTePMUHAHTBI OTHOCSTCS K OBITMHHBIM [JIArojiaM, IPUMbIKast K HUIM Ha OCHOBE CHIIbHO# CBsi3u [2, ¢. 47].

BBezieHre JeTEpMUHAHTOB B TPEUIOKEHHE N3MEHSIET ero ceMaHTUKy. CTPYKTYPHO OHM He BCerJa 00si3aTelbHbl,
CEMaHTHYECKH XK€ CO3al0T HeOOXOMMOE yCIOBHE COUYETAHUsI KOMIIOHEHTOB IPEAUKATUBHON OCHOBBI. Bompoc o da-
KyJIBTATUBHOCTH / 00513aTeIbHOCTH JIETEPMHHAHTOB B TPOIECCE PACHIPOCTPAHEHHUS MIPEUIOKESHUS SIBIISIETCSI CIIOPHBIM U
COCTaBIISIET MIPEAMET CHENUAILHOTO UCcCeqoBanus. J{is HamX 1enell BaKHO TO, YTO KakuM ObI HU OBUIO pacmpocTpa-
HEHHE s[pa, OHO OCYIIECTBISIETCS COITACHO OOIIEA3bIKOBOM 3aKOHOMEPHOCTH M 3aBUCUT OT MPABUII COYETAEMOCTH CJIOB,
onpenenseMoi UX CEMaHTUKON M KaTeropUaIbHOM NPUHAIIEKHOCTHIO [3, . 162].

B cBs13u ¢ 00IIHOCTHIO HOMEHKIIATYPbI BTOPOCTEIICHHBIX YICHOB B PYCCKOM U aHIJIMIICKOM sI3bIKaX IPH UX Mepe-
BOJIC B TIOJIABIISIOIEM OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB COXPAHSETCS MX COCTAB, CHHTAKCHYECKUE U JIEKCHYECKUE 3HAYCHHsI, N0O
MPUHIUIHATIBHAS BOBMOKHOCTH COXPAHEHHUS JICTEPMUHAHTOB HAXOAUTCSI B IPSMOU 3aBUCUMOCTHU OT BBIPAKAEMOTO UMHU
JIEKCUKO-TPAaMMaTH4€CKOT0 3HAYCHHUSI.

Hanpuwmep:

“He led David to the far end of the bench”.

«On noogen [{p6uda k 0anvbHemy KOHYY CIMOoLay».

“In twelve years their numbers have been doubled”.

«3a deenadyamu 1em YUCIO UX 803DPOCTO BOBOEY.

“For the first time, Sally felt the blindness of the situation”.

«Bnepsvie Cannu ouyymuna 6€3HAOEHCHOCHIb CUMYAYULLY.

[Tpumepsl CBUAETENBCTBYIOT, YTO KOMIOHEHTHBIH COCTaB CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYPbI aHIIMHCKOTO MpEJIoKe-
HUSI B TIEPEBOJIE COXPAHSETCS, TOITOMY MOXKHO TOBOPUTH 00 MX CUMMETpUYHOCTH. CHMMETpHsl MEXAY YiIEHaAMHU Mpej-
JIOKEHHSI U CEMAaHTUYECKUMH KOMITOHEHTAMH TTO3BOJISIET MIOCTABUTh MEX/y HUMH 3HaK paBeHcTBa. ClieIoBaTeNbHO, Ce-
MaHTHYICCKHE KOMITOHEHTHI (Kak 0a30BbIC, TaK W JOTOJHUTENBHbBIC)! TIPH TIepeBojie Takke coxpaHsoTcs. CoBmaacHie

! Ba30BBIMH SIBISIOTCS. KOMIIOHEHTBI, 0Opa3yIolie CEMaHTHYECKYI0 OCHOBY MpeUIoKeHUs (CyObekT u npeankar). OHU BBIIONHAIOT BEAYLIYIO POJIb
B OpraHu3alyy HHGOPMATHBHON CTPYKTYPHI NPEIoxkeH!s.. KOMIIOHEHTHI, TOMOMHSAIONME HHPOPMATHBHYIO CEMAaHTHIECKYIO OCHOBY TPETOKECHUS,
SIBJISIFOTCSL IOTIONTHUTEIbHBIMH. K HUM OTHOCSTCSI KOHKPETU3ATOPBI, aTpUOYTHUBBI, pa3inyHble 00beKTHI [4, ¢. 33].
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TIOKa3aTeNneil CHHTaKCHYECKOH U CEMaHTHUECKON CTPYKTYPbI IPEIUIOKEHUS IIPH NIEPEBOJIE ¢ aHIIMHCKOTO SI3bIKA HA Pyc-
CKHil ]a€T OCHOBAHUSI TOBOPUTH 00 YHUBEPCAILHOCTH PACIPOCTPAHUTEIICH-IETEPMUHAHTOR.

[Ipu 3TOM, OIHAKO, UMEIOT MECTO M SIBJICHUSI, KOT/IA CII0CO0 BBIPAXKEHUsSI IETEPMUHAHTA B AHIJIMICKOM SI3bIKE HE
HMMEET CHUCTEMHOI'0 PYCCKOI'O aHaJora, 4To JieJlaeT epeBOYECKUE TPAHC(HOPMALINU CTPYKTYphl HEN30€KHBIMH, KaK 9TO
MIPOMCXO/IUT MPU NEPEBOJIE PACIIPOCTPAHEHHBIX JIETEPMUHAHTOB, BRIPAXKEHHBIX CIIEI[HAaIbHBIMU 000pOTaMU C HEJIMYHBI-
MU (pOpMaMHU IJ1aroia.

[upoko pacnpoCTpaHEHHbIE B AHIIHICKOM S13bIKE HH(PUHUTHUBHbIE, TePYHAUANBHbIC, IIPHYACTHBIE 000POTHI B U3-
BECTHOI Mepe CaMOCTOSITENbHbI [10 CBOCH BHYTPEHHEW CHHTAKCHYESCKON CBSI3U U BBICTYIMAIOT M0 OTHOIICHHIO K TIIABHOMY
coCTaBy MPEUIOKEHHsI B POJIH 00CTOATENILCTBA WK onpesiesieHus. OHM OTIIMYAIOTCSl BBICOKOW aKTHMBHOCTBHIO (hOPMHUPO-
BaHMs M HCIIOJIb30BAHMSI, XapaKTepU3YIOTCsS HH()OPMAIIMOHHOW KOMIIAKTHOCTBIO, XOTSl M OTMEYAETCs, YTO YBEIHMUCHUE
KOJIMUYECTBA IIPUCKA3yEMbIX UJICHOB MIPEUIOKEHUS BEJET K MOSIBICHUIO TPOMO3JKOCTH [6, ¢. 71]. DTO cBA3aHO C yCI0XKHe-
HUEM CHHTAKCHICCKOH CTPYKTYPHI MIPEIOKCHNUS, O3HAYAIOIICH B3aNMHYIO 3aBHCHMOCTD DJICMCHTOB.

[MockonbKy MPUYACTHE W TEPYHIUI Pa3IMYalOTCs He 10 CBOMM IIIAroJibHbIM, & 10 KIMEHHBIM CBOWCTBAM B 3aBH-
CHUMOCTH OT CHHTAKCHUECKOW MO3UIMH, 3aHUMAEMON UMH B TPE/JIOKEHHH, TIEPEBOJL UX HA PYCCKHUH SI3BIK MPE/ICTABIISIET
CIIOKHYIO TEOPETHUYECKYIO IMPOOIeMy M CTaBHUT IEpel MEepeBOMUUKOM Psili CEpbe3HbIX TpyaHocteil. Kak mpasuno, npu
TepeBo/ie aHNINHCKUX CHHTAKCHYECKUX KOMIUIEKCOB HA PYCCKHM SI3bIK MEHSIETCSI THIT IIPE/TIOKEHUS, TPHU ATOM IIPOCTOE
MIPE/ITIOKEHNE TTPEBPAIIACTCS B CIOKHOIOIUHHEHHOE.

Hampumep:

“David watched her staring out into the night again”.

«/26u0 obpamun eHuMmanue, 4mMo oHa ONsiMb NOGEPHYIACH TUYOM K OKHY».

“He heard the girl stumbling up the stairs”.

«On ycrviuan, kax 0egyuikd, CHOMuIKAsCh, NOObIMAENCsl 86ePX NO JIeCHHUYE).

B atom BHJe TIpeoOpa3oBaHus BAKHBIM (JAKTOM SIBIISICTCS FPAaMMaTHYECKasl IIPUPOJIA IPUYACTHUS, & IPHYACTHBIC
000pOTHI MOTYT OBITh CHHOHUMHYECKHMH TPUIATOYHBIMH TIPEUIOKEHUSIMH. JIeHCTBUTENLHO, 3aBUCUMBIC ITPUYACTHBIE,
repyHAHaIbHbIC 1 MHPUHUTHBHBIE 000POTHI MOTYT 0003HAYaTh Pa3HOBPEMEHHBIC T00aBOYHBIE IEHCTBUS U 0OCTOSATEIb-
CTBa U TO3BOJISIOT aBTOPY JIaTh MHOTOCTOPOHHEE M ITOAPOOHOE ONMCAHUE JISHCTBUTENILHOCTH KaK pe3ynbraTa psijia rnpe-
JBIIYIINX JACHCTBUM U siBIeHUIA?, [[09TOMY CHHTaKCHYECKHUE CBSI3U, BOSHUKAIOIIKE B IIOCTPOCHUH HPEJIOKCHUI C HEJTHY-
HBIMU (POPMAaMHU TIIAT0JIa, PACCMATPHUBAIOTCS KaK MIOTCHIIHAIFHO TOAYNHHUTEIBHEIC, a IEPEBOJT X Ha PYCCKHUI SI3BIK UJICT
I10 JINHUHU SKCIUTUKAIUK TOMYUHUTEIbHBIX OTHOIICHUI CaMOro pa3HO00pa3HOro XapakTepa,

“Squeezing my way up to this point, I had considered myself lucky to be small”.

«lloka s npomuckueancs enepeod, Mou MALEHbKUL POC OblI MHE MONIbKO NOLE3ECHY.

“Her pocketbook, sitting on the seat mouth up, was filled with broken glass”.

«B cymouxe, komopas, pasunys nacmy, 1exAcaid Ha CUOeHbe, Modice OKA3ANI0Ch NOIHO OUMO20 CIEKIay.

[Tpu Ge3yCIIOBHBIX MHANBUIYATbHBIX PA3IHUYHMIX PACCMOTPEHHBIX BBIIIE OPUTHHATIBHBIX MOCTPOCHHUI U UX TIepe-
BOJIHBIX 9KBHBAJICHTOB MOKHO TOBOPHTH U O HECOMHEHHOM HAJIMYUH OOIIMX YepT. DTO — YCIIOKHEHHE U YTSDKEIICHNE
CTPYKTYpPBI B IEPEBOJIC; OJIHO3HAYHASI HKCIUIMKAIINS TTOJYNHHUTEIBHBIX OTHOILCHUH, KOTOPhIE B OPUIMHAIILHOM TEKCTE
COXPAHSIOT OOJIBIIYIO HIIM MEHBIIYIO HEOTHO3HAYHOCTb.

E1e oqna rpymnma CHCTEMHBIX 3aMEH BbI3BaHA OTCYTCTBHEM B PYCCKOM SI3bIKE aOCOIIOTHBIX 00OPOTOB, UTO TAKKE
JIMKTYET MIMPOKOE MPUMEHEHUE MTPUAATOYHBIX TPEUIOKEHH B IepeBojie. JTa TpaHchopMalius CBsi3aHa ¢ He0OX0AUMO-
CThIO IKCILUTUIIUTHO BBIPA3UTh BPEMEHHBIE, ONPEACTUTEILHbBIC UM PUYUHHBIE CBSI3U, KOTOPHIE B AHIJIMICKON KOHCTPYK-
MW OCTArOTCS Heau(p(HEepSHITMPOBAHHBIMYU W/WITH UMIUTUIIUTHBIMH.

Hampumep:

“The old man done, David arose and began to speak”.

«Koeda cmapuk 3axonuun, 1060 o6uLio npedocmasieno [26udyy.

“Breasley back in the long room, David was told to make himself at home”.

«Koeda onu 6o3e6pamunuce ¢ 2cocmunyio, bpeciu ckazan /[p6udy, umodvl o1 uyecmeosai cebs Kak 0omay.

“With Henry, he being the heavier, she was pulled into the middle”.

«lIpu I'enpu, nockonvbky on msicenee, nocepeoure OKa3bl8aiach OHAY.

AOCOIIOTHBIN IPUYACTHBIN 000POT JI0 ITpEeIeNa YCIMKHIET CTPYKTYPY IPOCTOTO MPEATIOKEHHsI, KOO 0/1Ha CyObeK-
THO-TIpEIMKATHAS napa, GOopMaIbHO AAOIIAs MPEIOKESHUIO CTATyC IPOCTOrO, [0 CYTH JieJia JIOTOIHIETCS BTOPO#, mpe/-
CTaBJICHHON a0COIIOTHBIM NPUYACTHBIM 000pOTOM. [IpH AKCIUTUIIUTHO BHIPAXKEHHOM CYOBEKTE Mepe]] HAMH UMILTUIIUTHO
BBIpKCHHbBIN npenukar. Pycckuil si3blk, HEe pacronaras aHaJOI'MYHBIMH CTPYKTypaMmu, BbIHY)KICH OTPa3UTh HAINYNE
JIByX CyObEKTOB B COOTBETCTBYIOIICH CI0KHOIM KOHCTPYKIUH. [IpH 5TOM SKCIUTMIMPYETCS M MOTyYaeT BepOaIbHYIO BbI-
PaKEHHOCTh HE TOJBKO BTOPOW IPEIUKAT, HO U TUI ITOAYMHUTEIBHON CBSI3H, CYIIECTBYIOIIEH MEXIY JBYMS 4YacTsIMU
YCIIOKHCHHOU CTPYKTYpPhI B OpUTHHAJIC.

Moudukariys THHEHHOM CTPYKTYPbI PEUIOKESHUS HAOIIOIAETCs PH IIEPEBOJIE BeeX 0e3 UCKITIOUeHNUS aDCOTIOT-
HBIX 000poTOB. [Ipy 3TOM yBenuuuBaeTCsl ee TIyOUHA, MTOCKOIbKY YCIOKHSIIONMH EMEHT 3aMEeHSIETCS TIPHIATOYHBIM
npeiokeHneM. MHade roBopsi, UMEET MECTO Pa3BePThIBAHUE CHHTAKCHYECKON CTPYKTYPBI MTPEAJIOKEHNUS — YCIOKHEHNE

2 Tak Ha3bIBAEMBbIE IIPHIACTHBIC 00OPOTHI YaLlle BCETO yYacTBYIOT B (haKy/IbTaTHBHOM PACIIPOCTPAHEHHH U CIIyXKaT HEMOCPEICTBEHHO ISl JOTIOJIHHUTE b~
HOMW XapaKTepHCTHKHU MPEAMETA PEUH B COCTaBE OCHOBBI BbICKa3bIBaHMs [7, ¢. 102].

20pHa 1 Ta ke HHPOPMALMs MOXKET ObITh IPEACTABICHA B PA3HBIX SA3bIKAX C PA3IMYHON CTENCHbIO IU((GEPEeHUMALIH: TO, YTO B OJHOM SI3bIKE MPE/I-
cTaBiIeHO HeAn(PepeHIIMPOBAHHO, B PYTOM sI3bIKe HAILIO qudhepeHIpoBaHHOE BhIpaxeHue [5, c. 96].
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MOJIAJIFHOTO TUIAHA W MOSIBJICHHUE JBYX WM HECKOJIBKUX MPEAUKATHBHBIX JTHHUHN, KOTOphIe 00eCIeUnBarOT (haKyIbTaTHB-
HOE HJIH 00513aTeIbHOE PACIIPOCTPAHEHHE BHICKA3bIBAHUS B 3aBUCMOCTH OT TOTO, YTO KIMEHHO OHHU YTOYHSIOT: CO/IEPKa-
HUE OCHOBBI BbICKA3bIBAHUS HJIH HPEIUIINPYEMON YacTH.

XOpoIIo M3BECTHO, YTO CHHTAKCHYECKUN CTPON aHITIMICKOTO SI3bIKA IIMPOKO HCIONB3yeT MHOUHUTUBHBIE 000-
POTBI, CO3AOIINE BBICOKYIO CTEMEHb KOMIIPECCHU MpeiokeHus’. Takue CHHTAKCHYSCKHE KOMIUICKCHI, HE MMEIOIINE
9KBHBAJICHTOB B PYCCKOM SI3BIKE, JOJKHBI TICPCBOAUTHCS C MMOMOIIBI0 CHHTAKCHUCCKUX KOHCTPYKITHIA, XapaKTSPHBIX JIJIS
sI3bIKa 1epeBojia (T. €. MPUAATOYHBIMU HPEUIOKESHUSIMU ). ITO JUKTYETCS 3aKOHAMH CTPYKTYPbI caMoro si3bika. [lepe-
CTpOMKa aHIITHHCKOTO TPEIOKEHHSI OCYIIECTBISETCS B COOTBETCTBUU C CHHTAKCHUECKUMU HOPMAaMHU PYCCKOTO SI3bIKA.

[Tpu nepeBojie HEOOXOMMO TOCTPOUTH COOOIIEHHE, COOTBETCTRYIOIIEE HAOOPY 3HAYEHHUI B IUIAHE COCPIKAHMSI.
Crnoco0 BBIpaKEHUsI 3TOTO 3HAYCHHSI MOXKET OBITh pa3HbIM. PycCKuil si3bIK BHIOMpPAET CIOKHOMOAYMHEHHOE MPEIIONKe-
HUE, KOTOpOe, KaK M0Ka3aJlo UCCIIeI0BaHNe, PEICTaBIsIeT Haubosee ynoTpeOUTEIbHBIN THII TPEATIOKEHUH B ITEPEBOJIE.
[NomunHUTETHHAS CBSI3b MIMEET OOJBIIOE 3HAUCHUE TSI PACIIPOCTPAHCHHUS MICXOHON CTPYKTYPHI pemokeHus. [Tpu mo-
MOIIH TTOJIYUHEHHSI BBOJISTCS TIEPBUYHBIC 3aBUCHMbIC PA3HOBHIHOCTHU JIOMOJIHEHUH, ONPE/IeIICHHsT MOJJISIKAIIETO, 00CTO-
SITETBCTBA TIPH cKazyeMoM [8, c. 169].

Hampumep:

“He saw the Freak go back on shore”.

«On 3amemun, umo Ypooka nosepryia Kk bepezyy.

“He wanted the Mouse to come back”.

«On xomen, umobwvr Mbliib 6epHyLaACHY.

“Once she had seen an animal slap at the water, a badger or a bear”.

«O0HaicObL OHA BUENA, KAK 36ePb NPOWLILENAT Y 600bl, Me08edb UIU OAPCYKY.

CyMMHpys CKa3aHHOE O MEPEBOJIC YCIOKHEHHBIX CTPYKTYP, MTOJUYEPKHEM, YTO 3/1€Ch UMEET MECTO OJTHOHAIPaB-
JICHHAsI TeHICHIINS K PA3BEPTHIBAHUIO (HOPMAIILHO ITPOCTOTO MPETIOKESHHUS JI0 CIIOKHOIIOJYMNHEHHOT0, PACIIONATAIOIIEro,
KaK TPaBHJIO0, OJJHAM Y3JIOM TOJYNHEHUSI, B KOTOPBIH U MOMEIIAETCS] COOTBETCTBYIOIINI OPUTHHAIBHBIA 000POT.

Ha mepBbIii B3MNISI/I, MCIIOJIB30BAaHHE CIOKHOTO MPEUIOKEHUS] BMECTO MPOCTOTrO yTsDKENsieT nepeBoi. OmHako
clie/lyeT MPUHSTh BO BHUMaHHE JiBa 00CTOSATENBLCTBA: BO-NIEPBBIX, UCCIIEYEMbIEC YCIOKHSIONINE CTPYKTYPbI, KaK ObLIO
W3JIOKEHO BBIIIE, HECMOTPSI Ha TO, YTO OHHM COOOINAIOT BHICKA3bIBAHUIO KOMITAKTHOCTB, OJHOBPEMEHHO IPHUJIAIOT eMY
TPOMO3JIKOCTB, T. K. BCSI KOHCTPYKIIMS YTSDKEINIeHa ellle B OpUTHHaie. Bo-BTOPBIX, CI0KHOIOYNHEHHBIC TIPETIOKEHHS C
OJTHUM MPHUIATOYHBIM KaK pa3 XapaKTepHbI JJIs1 PyCCKOUM pa3roBopHoil peun. Ciien0BarelibHO, 00MIHii pe3yabTar MepeBoji-
Yeckoi TpaHCOPMALIUK COOTHOCHTEIICH C TPEBIAYIIIUMU — HEPEBOHOI TEKCT MEHSIET CTUIIUCTUYECKYIO TOHAILHOCTD B
CTOpPOHY O0JIer4eH s, TPUOIMKEHUSI K Pa3rOBOPHOMY CTaHAapTy. [Ipu 3TOM B CBSI3H € SKCIUIMKALIUEH MOAYMHUTEIBHBIX
CBsI3ell OPUTHHAJIBHOE MPEAJIOKEHNE HEN30IKHO TePsIeT KaKyI0-TO Y4aCTh MHOI'OMEPHOCTH M CEMaHTHKO-CHHTaKCUUECKOM
aMOWBAJICHTHOCTH.
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AHoTanis
M. KHPUJIOBA, K. BOPOBMOBA. JIETEPMIHAHTHU PEUEHHSI
B OPUTI'THAJII TA TIEPEKJIAI

VY crarTi JociipKy€eThes TpodiieMa BBEICHHS IeTepMiHaHTIB y pedeHHs. CTpyKTYpPHO BOHH He 3aBX/11 000B’SI3KOBI,
IIPOTE CEMaHTUYHO CTBOPIOIOTH HEOOXIHY YMOBY JUISl MO€JHAHHS KOMIIOHEHTIB NMpPEIMKAaTHBHOI OCHOBH. st Hamrol
METH BaXKJIMBO Te, II0 TaKe MMOEIHAHHS 3AIHCHIOETHCS BIANIOBIIHO 10 3arajJbHOMOBHOI 3aKOHOMIPHOCTI 1 3aJIeKHUTh Bil
TIPaBHJI CIIOTYIYBAaHOCTI CIIiB.

Ku1104oBi cjioBa: neTepMiHAHT, TPEAUKATUBHICTD, CYy0’ €KT, MPEIUKAT, I IPSAHICTD.
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AHHOTaNMSA
M. KUPUJIJIOBA, E. BOPOBBEBA. IETEPMUWHAHTBI ITPEIVIOKEHU S
B OPUT'UHAJIE U ITIEPEBOJIE

B craTtpe HuccieayeTrcsa np06neMa BBCACHUSA NJCTCPMUHAHTOB B IIPCAJIOKCHUC. CprKTypHO OHH HE BCCT1a 00s13a-
TCJIbHBI, CCMAHTHUYCCKHA KC€ CO31ar0T HCO6XOI[I/IMOC YCJIOBUE IJIA 06’bC,ElI/IHeHI/I§I KOMITIOHCHTOB Hpe,Z[I/IKaTPIBHOﬁ OCHOBBI.
I[Hﬂ HaIIeH eI BaKHO TO, 4TO 3TO O6’I)GHI/IHCHI/IC OCYIIECTBIIACTCA COIIIACHO O6IJ.[C$I31>IKOBOI>1 3aKOHOMEPHOCTH M 3a-
BUCHUT OT IpaBUJI COUCTAEMOCTH CJIOB.

KiaioueBrnle ciioBa: ACTCPMHUHAHT, NPEANKATUBHOCTD, Cy6’I)eKT, mpeaukKar, moAYMHECHUEC.

Summary
M. KIRILLOVA, K. VOROBYEVA. SENTENCE DETERMINANTS
IN THE ORIGINAL AND TRANSLATION

The article deals with the problem of introducing determinants into the sentence. Structurally they are not
obligatory, semantically they create the necessary condition for combining predicative structure components. For our
purpose it is important to prove that it is carried out according to general linguistic regularity and depends on the rules of
word combinability.

Key words: determinant, predicativeness, subject, predicate, subordination.
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